Chiia Nhat Tuan IV - Mua Chay

Bai doc 1 2 Sb 36,14-16.19-23

Bai trich sach Si bién nién quyén thit hai.

14 Khi 4y, tat ca cac thi 1anh cua cac tu t& va dan chiing mdi ngdy mot thém bat
trung bat nghia, hoc theo moi thoi ghé tom ciia chu dan va 1am cho Nha Pirc Chiia
da duoc thanh hién & Gié-ru-sa-lem ra 6 ué. '* Plrc Chua, Thién Chta cua to tién ho
van khong ngirng sai st gia ctia Nguoi dén canh cdo ho, vi Ngudi hing thuong x6t
dan va thanh dién cua Ngudi. ' Nhung ho nhao cuodi cic st gia cuia Thién Chua,
khinh thuong 161 Nguoi va ché gidu cac ngdn st ciia Ngudi, khién Dtric Chiia bing
birng ndi gian ma trimg phat dan Nguoi dén vo phuong ciru chira.

19 Quan Can-dé d6t Nha Thién Chua, triét ha tudong thanh Gié-ru-sa-lem, phong
hoa ddt cac 1au dai trong thanh va phd huy moi dd dac quy gia. 2° Nhitng ai con sot
lai khong bi guom dam, thi vua bét di day ¢ Ba-by-lon ; ho tr¢ thanh nd 1€ cua vua
va con chau vua, cho dén thoi vuong qudc Ba-tu ngy tri. *! Thé 1a g nghi¢m 10
burc Chua phan, qua miéng ngdn str Gié-ré-mi-a rang : cho dén khi dat duoc hudng
bl nhitng nam sa-bat va sudt thoi gian nd bi tan phd, nod s& nghi, cho hét bay muoi
nam tron.

22 Nam thir nhat thoi vua Ky-r6 tri vi nuée Ba-tu, dé 161 Dtrc Chiia phan qua miéng
ngon st Gié-ré-mi-a dugc hoan toan ung nghiém, Buc Chia tac dong trén tam tri
Ky-10, vua Ba-tu. Vua thong bao cho toan vuong qudc va ra sic chi nhu sau : 2 “Ky-
r0, vua Ba-tu, phan thé nay : ‘Duc Chua, Thién Chua trén troi, da ban cho ta moi
vuong qudc dudi dat. Chinh Nguoi trao cho ta trach nhiém tai thiét cho Nguoi mot
ngdi Nha ¢ Gié-ru-sa-lem tai Giu-da. Vay ai trong cac nguoi thudc dan cua Nguoi,
thi xin Ptrc Chua, Thién Chuta ctia ho ¢ véi ho, va ho hay tiénlén ...!I> ”
Do la Loi Chuaa

Papea  Tv136,1-2.3.4-5.6 (D. x. ¢.52.62)

D.Gié-ru-sa-lem héi, long nay néu quén ngwoi,
lwéi xwong ca sé dinh véi ham.

'Bd song Ba-by-lon, ta ra ngdi nic nd

ma tudng nhd Xi-on ;’trén nhitng canh duwong liéu,
ta tam gac cay dan.

D.Gié-ru-sa-lem héi, long nay néu quén ngwoi,
lwéi xuwong ca sé dinh véi ham.



3Bon linh canh doi ta hat xuéng,

Il cudép nay moi guong vui 1én :

“Hat di, hat thtr di1 xem

Xi-on nhac thanh diéu quen mdt bai !”

D.Gié-ru-sa-lem héi, long nay néu quén ngwoi,
lwéi xuwong ca sé dinh véi ham.

“Bai ca kinh Chua Troi, lam sao ta hat ndi
noi dat khach qué ngudi ?°Gié-ru-sa-lem hdi, 10ng nay néu quén nguoi,
thi tay gdy dan thanh té bai !

D.Gié-ru-sa-lem hé'i, long nay néu quén nguwoi,
lwéi xwong ca sé dinh véi ham.

SLudi xudng ca s€ dinh v4i ham,

néu ta khong hoai ni€ém, khong con lay Gié-ru-sa-lem
lam ni€ém vui tuyét dinh cia tdm hon.

D.Gié-ru-sa-lem héi, long nay néu quén ngwoi,
lwéi xwong ca sé dinh véi ham.

Bai doc 2 Ep 2,4-10

Bai trich thw ciia thanh Phao-16 tong do gii tin hiru E-phe -X0.

* Thua anh em, Thién Chua gidu 1ong thuong xot va rat muc yéu mén chung
ta, 5 nén dau ching ta da chét vi sa ngd, Ngudi ciing di cho chiing ta duoc cung séng
v6i Duc Ki-t6. Chinh do 4n sing ma anh em dugc ctru do ! © Nguoi da cho ching ta
duoc cung sdng lai va cing ngy tri v6i Duc Ki-t6 Gié-su trén ¢di troi.

7 Nhu thé, Nguoi to 1ong nhan hiu ctia Ngudi ddi voi ching ta trong Dtrc Ki-td
Gié-su, dé biéu 16 cho cac thé hé mai sau duoc thay an sung doi dao phong phu cia
Nguoi. ® Qua vay, chinh do 4n sung va nho 1ong tin ma anh em du’oc cuu do : day
khong phai boi strc anh em, ma 1a mot 4n hué ctia Thién Chua ; cling khong phai
boi viéc anh em lam, dé khong ai c6 thé hanh dién. '° That thé, chung ta la tac pham
cua Thién Chua, ching ta dugc dung nén trong Puc Ki-t6 Gié-su, dé song ma thuc
hién cong trinh tot dep Thién Chta di chuan bi cho chiing ta.

Do l1a Loi Chuaa



Tin Mirng Ga 3,14-21

= Tin Ml‘rng Chua Gié-su Ki-to theo thanh Gio -an.

1 Khi 4 ay, Puic Gié-su noi voi ong Ni-co-dé-mo rang : “Nhu 6ng Mo-sé da giuong
cao con ran trong sa mac, Con Nguoi ciing s€ phai dugc givong cao nhu vay, 15 gé
ai tin vao Nguoi thi duoc sdng mudn doi.

16 “Thién Chua yéu thé gian dén ndi da ban Con Mot, dé ai tin vao Con ctia Ngudi
thi khoi phai chét, nhung dugc sdng mudn doi. '7 Qua vay, Thién Chia sai Con cua
Nguoi dén thé gian, khong phai dé 1én an thé gian, nhung 13 dé thé gian, nho Con
cua Nguoi, ma dugce ciru do. '* Ai tin vao Con ctia Nguoi, thi khong bi 1én 4n ; nhung
ké khong tin, thi bi 1én an roi, vi da khong tin vao danh cia Con Mot Thién
Chua. ' Va day 1 ban an : 4nh sang di dén thé gian, nhung nguoi ta da chudng bong
t61 hon anh sang, vi cac viéc ho lam déu x4u xa. 2°Qua that, ai lam diéu 4c, thi ghét
anh sang va khong dén cung anh sang, dé cac viéc ho 1am khoi bi ché trach. >' Nhung
ké sbng theo su that, thi dén cung anh sang, dé thién ha thiy rd : cac viéc ctia nguoi
éy da duoc thuc hi¢n trong Thién Chua.”

Reading 1 2 CHR 36:14-16, 19-23

In those days, all the princes of Judah, the priests, and the people
added infidelity to infidelity,

practicing all the abominations of the nations

and polluting the LORD’s temple

which he had consecrated in Jerusalem.

Early and often did the LORD, the God of their fathers,

send his messengers to them,

for he had compassion on his people and his dwelling place.
But they mocked the messengers of God,

despised his warnings, and scoffed at his prophets,

until the anger of the LORD against his people was so inflamed
that there was no remedy.

Their enemies burnt the house of God,

tore down the walls of Jerusalem,

set all its palaces afire,

and destroyed all its precious objects.

Those who escaped the sword were carried captive to Babylon,
where they became servants of the king of the Chaldeans and his sons

until the kingdom of the Persians came to power.
All this was to fulfill the word of the LORD spoken by Jeremiah:



“Until the land has retrieved its lost sabbaths,
during all the time it lies waste it shall have rest
while seventy years are fulfilled.”

In the first year of Cyrus, king of Persia,

in order to fulfill the word of the LORD spoken by Jeremiah,
the LORD inspired King Cyrus of Persia

to issue this proclamation throughout his kingdom,

both by word of mouth and in writing:

“Thus says Cyrus, king of Persia:

All the kingdoms of the earth

the LORD, the God of heaven, has given to me,

and he has also charged me to build him a house

in Jerusalem, which is in Judah.

Whoever, therefore, among you belongs to any part of his people,
let him go up, and may his God be with him!”

The Word of The Lord

Reading 2 EPH 2:4-10

Brothers and sisters:

God, who is rich in mercy,

because of the great love he had for us,

even when we were dead in our transgressions,

brought us to life with Christ — by grace you have been saved —,
raised us up with him,

and seated us with him in the heavens in Christ Jesus,

that in the ages to come

He might show the immeasurable riches of his grace

in his kindness to us in Christ Jesus.

For by grace you have been saved through faith,

and this is not from you; it is the gift of God;

it is not from works, so no one may boast.

For we are his handiwork, created in Christ Jesus for the good works
that God has prepared in advance,

that we should live in them.

The Word of The Lord



Gospel JN 3:14-21

Jesus said to Nicodemus:

“Just as Moses lifted up the serpent in the desert,

so must the Son of Man be lifted up,

so that everyone who believes in him may have eternal life.”

For God so loved the world that he gave his only Son,

so that everyone who believes in him might not perish

but might have eternal life.

For God did not send his Son into the world to condemn the world,
but that the world might be saved through him.

Whoever believes in him will not be condemned,

but whoever does not believe has already been condemned,
because he has not believed in the name of the only Son of God.
And this is the verdict,

that the light came into the world,

but people preferred darkness to light,

because their works were evil.

For everyone who does wicked things hates the light

and does not come toward the light,

so that his works might not be exposed.

But whoever lives the truth comes to the light,

so that his works may be clearly seen as done in God.



